
X.  évfolyam.  46.  szám.  Abony,  1907.  november  17.  

Sze rkesz tő ség : 
ll-ik  kerl l let  U>0.  h47.8/,árt , 
t ' v á n  I t|t  s/.elleini  res/,  t  

illető  k ö z l e m é n y e k  kiil  
( lenilök. 

Kéziratok  v i s s z a  nem  
adatnak. 

Kiadóhiva ta l ; 

S Z E R D A H E L Y I  J Á N O S  
k ö n y v n y o m d á j a ,  h o v á  
az  előfizetési p é n z e k ,  ahir-
de'.ések  és  ezeknek  d í j a i ,  
valamint  a  felszólamlások  

küldendők. 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS SZÉPIRODALMI  L A P .  —  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

Előfizetési  d i j :  
H e l y b e n  h á z h o z  h o r d v a  é s  v i d é k r e  k ü l d v e  e g é s z  
é v r e  8  k o r o n a ,  f é l é v r e  4  k o r o n a ,  n e g y e d  é v r e  

2  k o r o n a .  E g y e s  s z á m  á r a 1 6  f i l l é r  

A  magyarságért.  
I r t a  :  Tó th  J ó z s e f .  

Ki  m e r n é  tagadni ,  hogy  az  egyes  nem-
zetek  l e g s a j á t s á g o s a b b  egyéni  j e l i e m v o n á s a  
az  illető  nemze t  nye lvében ,  nye lvének  mű-
ve lésében  nyilatkozik  meg,  tükröződik  vissza  
l egh ívebben  és ki m e r n é  t agadn i  ezt  az  i-
gazságo t ,  mely  a  mai  s z á z a d b a n  i m m á r  tel-
j e s  é r t ékében  kiforrott ,  hogy  csak  az  a  nem-
zet  lehet  elég  e rős  és igazán  nagy ,  mely  
n y e l v é b e n  is  egy.  

És  f á j d a l o m ,  ki  m e r n é  áll í tani  közü-
lünk ,  hogy  a  m a g y a r  n e m z e t  egyén i ségének  
e  je l legze tessége  a  négy  folyó  és  h á r m a s  
bé rc  té rségein  m i n d e n ü t t  te l jes  d iadal la l  ve-
rődik  vissza ? 

A  nemze t i ség i  nyelvsz igeteket ,  f á j da -
lom,  még  mindig  n e m  ha to t t a  át a  m a g y a r  
á l l a m e s z m e  éltető  melege,  sőt m a g a  szép  
f ő v á r o s u n k  som  tűn ik  fel  te l jesen  m e g n y u g -
ta tó  pé ldakén t  e  t ek in t e tben .  Ped ig  h a a 
sziv  m ű k ö d é s e  n e m  tökéletes ,  h o g y a n  vár-
h a t j u k ,  hogy  .a szívből  e lágazó  v é r e d é n y e k  
tökéle tes .щ  egészséges  vért  v igyenek  szét  a  
test  többi  r é szébe  ?  

A  főváros  nyelvi  í n o z g a l m á n a k  stat isz-

V á l a s z  a  Ké tk ,edÖKnek>  

H a  n é h a - n a p j á n  a z t a  k o r t ,  a m i t  
M a r  á l t n l ó l t e m ,  v é g i g g o n d o l o m ,  
S  m e r e n g ő  s z e m m e l  t á v o l i  j ö v ő m  
K ö d é n  á t l á t n i  h a  i p a r k o d o m ,  
E l f o g  a  k é t e l y  é s  a  c s ü g g e d é s  . . . 

K e z e m  b i l i n c s b e  s z á z  é s s z á z  s z a b á l y ,  
Mit  e m b e r  a l k o t  n y ű g ü l  ö n m a g á n a k ,  
É r t e l m ü k  s e m m i  s  m é g i s  m i n d e n t  
É r t ö k  t a l á n  f ö l á l d o z n á n a k  .  . . 
H o g y  l e s z - e  e r ő m  e l t é p n i  ö k e l  ?  

Mint  v a d  m a d á r  s z ü k  k u l i t k á b a n  
H a l á l r a  z ú z z a  m a g á t  a  r á c s o n  . . . 
L e h e t ,  h o g y  é . i is  k i t ö r n i  v á g y v a ,  
E l b u k o m  m a j d  a z  a k a d á l y o n  
S z é t z ú z o t t  f e j j e l ,  m i n t  e  v a d  m a d á r .  

L e h e t ,  h o g y  igy l e s z ,  —  l e h e t  h o g y  s i k e r  
K o r o n á z z a  m a j d  m e g  k ü z d e l m e i m e t  ;  
H a l á l r a  z ú z v a ,  v a g y  g y ő z v e  r a j t a ,  
A z  e r e d m é n y  c s a k i s  e g y  l e h e t :  
b o l d o g  s z a b a d s á g ,  c s e n d e s  n y u g a l o m .  

BattIK  AHklós.  
*ХЙК* 

flz  é n e k p r ó b a .  
—  ftlolltôp.  —  

Az  , A b o n y "  eredeti  tArczája.  
I r t a :  S e n k i .  

F e l e l ő s  szerkesztő : 
T E M E S K Ü Z V  G E B Z S O N .  

F ő m u n k a t á r s a k  :  
V E V H R Á N  I S T V Á N .  V l ' i L I  M I K S A . .  

K i a d ó t u l a j d o n o s :  SZERDAHELYI  J Á N O S ,  

Hirdetmények, 

n y i l t t e r e k , v a l a m i n t  h i r d e t é s i  di j a k , k ö z v e t l e n  a  k i a d ó -

h i v a t a l h o z  k ü l d e n d ő k .  N y i l t t é r  s e r a .  1  k o r o n a .  

t iknja,  mely  p o n t o s  megfigyelés  e r e d m é n y e ,  
s z o m o i u  képet  muta t .  

A  felnőt tek  nagy  c sopo r t j ában  az  ulcá-
kon  járó-kelők,  a  v i l lamoson  utazók,  a  ká-
v e h á z a k h a n ,  az é t t e r m e k b e n  és  családi  élet-
ben  megfigyel lek  74 száza léka  beszélt  .na-
gyaru l .  Az a  kö rü lmény ,  hogy  a  legtöbb-
nyire  n é m e t  nyelvet  haszná lók  nagy  része  
tud  magyaru l ,  n e m  enyhít i ,  sőt  sú lyosbí t ja  
a  helyzetet ,  mer t  b e n n e  vagy  a  magyar  
nye lvnek  lekicsinylése,  vagy  a  magyar  nyelv  
i rán t  való  közönyösség  nyilatkozik  meg.  

A  g y e r m e k e k  c s o p o r t j á b a n  78  száza lék  
beszél t  magyaru l ,  az  i f j ú s á g n a k ,  a  fölser-
dü l t eknek  pedig  8 3 s záza léka . 

A  főváros  n é p é n e k  a  n e m z e t  nyelve  
i ránt  érzet t  e  közönyössége  b i zonyá ra  nagy  
baj ,  söt több  :  ve szede lmes  betegség  és  an -
nak  orvos lásá t  m i n d e n  lehető  m ó d o n  meg  
kell  kísér let iünk,  segí tségére  sietvén  a  lelkes  
t an í tóságnak ,  a m e l y n e k  buzgósága  az  isko-
lák  nyelvét  m á r  te l jesen  m a g y a r r á  tette  a  
fővárosban ,  segí tségére  s ie tvén  o lyképpen ,  
hogy  m i n d e n t  e lköve tünk ,  hogy  az  iskolá-
ból  kikerült  i f jú  n e m z e d é k  á l lha ta tosan  meg-
m a r a d j o n  a  m a g y a r  szóná l ,  a  m a g y a r  be-
szédné l  az é le tbe  kilépése  u t á n is. 

S e n k i l f  n é .  H'R'V 0 "  f e n t  n  l 'Mok k ő 

z ö t t  m e n n y i r e  f o n t o s  S z e n t  I s t v á n  ü n n e p e .  E z e n  
a  n a p o n  f e j e z ő d i k  ki a  t ó t k ö z s é g  m a g y a r  l a k ó i -
n a k  m a g y a r  é r z é s e .  A  f a l u  k ö z é p ü l e t e i n  :  a z  is-
k o l á n ,  k ö z s é g h á z á n ,  p l é b á n i á n ,  s ö t a  t e m p l o m o n  
is  l e n g  a  n e m z e t i  s z i n ü  l o b o g ó ,  a z e s e t l e g  o d a -
v e l ö d ö l t  s  o l t n y a r a l ó  p e s t i e k  t e l j e s  s z á m b a n  e l -
j ö n n e k  m i s é r e ,  a h o l  m á r  o i l t a l á l j á k  n a g y  c s o d á l -
k o z á s u k r a  f r a k k b a n  a  j e g y z ő t  is.  S z e g é n y n e k  
s e h o g y a n  s e m  s i k e r ü l  k é n y e l m e s e n  e l h e l y e z k e d n i e  
o l t  a z e l s ő  p a d b a n ,  l á t s z i k ,  h o g y  n e m  i g e n  s z o k o t t  
h o z z á .  A m i k o r  p e d i g  a  m a g y a r  p r é d i k á c i ó  v é g e z -
t é v e l  a  k ó r u s o n  f e l c s e n d ü l  a  m a g y a r  é n e k ,  a  
t e m p l o m  h a j ó j á b a n  l é v ő  p e s t i e k  m e g l e p e t t e n  n é z -
n e k  ö s s z e ,  s  c s o d á l k o z v a  k é r d e z i k  e g y m á s t ó l  :  

—  Kik  é n e k e l n e k  e b b e n  a  t e l j e s e n  t ó t fa lu-
b a n  m a g y a r u l ,  s  h o g y a n  k é s z ü l h e t l e k  e l ily  ke l l e -
m e s e n  ö s s z e h a n g z ó  é n e k r e  ?  

E r r e  a  k é r d é s r e  s z á n d é k o z o m  m e g a d n i  a  
k ő v e t k e z ő k b e n  a  v á l a s z t .  

* 
ф  *  *  

—  H a l l o d ,  te J ó z s i ,  m á h o z  e g y  h é t r e  S z e n t  
I s t v á n  n a p j a  I  

—  N o s  é s ?  —  k é r d e z t e  B é l á t ó l  a  m e g -
s z ó l i l o l t ,  m i k ö z b e n  b e c s a p t a  a  k ö n y v e t ,  a m e l y e t  
n é z e g e t e t t ,  l e v e r t e  c i g a r e t t á j a  v é g i r ő l  a  h a m u t ,  s  
r á n é z e t t  t á r s á r a ,  a k i a  p a m l a g o n  h e v e r é s z e t t ,  s  
s z i n t é n  c i g a r e t t - f ü s t ö t  e r e g e t e t t  a  m e n n y e z e t  f e l é .  

—  N o s  ó s .  .  .  n o s  é s  .  .  .  —  m o r f o n d í r o -
z o t t  B é l a  m a g á b a n .  —  Ú g y  l á t s z i k ,  h o g y  a  n a g y  
k á n i k u l á t ó l  m á r  a z t is  e l f e l e j t e t t e d ,  h o g y  o l y a n k o r  
m a g y a r u l  s z o k á s  a  t e m p l o m b a n  é n e k e l n i .  

—  C s a k u g y a n  !  — m o n d o t t a  J ó z s i  m e g l e p v e .  
—  J ó ,  h o g y  e s z e m b e  j u t t a t t a d .  H á t  c s a k  a k k o r  
m i n é l  o l ö h h  m o z g á s b a  kel l  h o z n i  a  t r k r v a i  a r a n y -
i f j m á g o t ,  m e r t  u z  i d ö  p é n z ,  s  a  j e l e n  e s e t b e n  
k e v é s . 

IPO  Vf.wAf.-•(«'  M.",  rx-rn  k é v é « ,  c s a k  u z -

Vessük  ki magunkbó l  t e l jesen  az ő e m -
bert  s  ezzel  együt t  a  közönyt  ós t á m a d j o n 
fel  b e n n ü n k  a  m a g y a r  szóért  lelkesülő,  b u z -
gó  u j ember ,  a  testestől  lelkestől  igaz,  b u z -
gó  honpolgár ,  és a  biztos  siker  n e m  fog  el-
maradn i . 

De  a  f ővá ros  és k ö r n y é k é n e k  m e g m a -
gyaros i tásáná l  n e m  szabad  tnegá l l anunk .  A  
távol  vidéki  nyelvszigetek  se  f é l eml í t senek  
meg  b e n n ü n k e t .  Tes tvére ink  e  szigetek la-
kói  is, és  velük  s z e m b e n  e r ő s z a k o s k o d á s  
nélkül  kell  e r ő s e k n e k  l e n n ü n k  s  é p p e n  e-
rönk  é rze tében ,  meleg  szerete t te l  kell  lel-
k ü k b e n  a  m i n d n y á j u n k  h a z á j a  i ránt i  átol-
vasz tó  szen t  é rze lmet  fö lébresz ten i ,  é b r e n  
ta r tan i . 

A  nye r s  e rőszak  v i sszaha tó  e l lenszen-
vet  teremt,  az á t ha tó  szere te t  e re je  pedig  
ö n t u d a t l a n u l  is  hódi t . . .  A szere te t  meg-
győző  e re je  meggyőzi  n e m  i n a g y a r a j k u  test-
vére inket  is, hogy  a  családi  tüzhe lyük  mel-
lett  ápolt  csa ládi  nyelvük  szere te te  és  m ü -
velése  n e m  z á r j a  ki a  m i n d n y á j u n k  hazá -
j ának  nyelve  i ránt i  szere te te t ,  söt  e l lenke-
zőleg  :  a  családi  tűzhely  lángja ,  egyesülve  
a  hazasze re t e t  o l táráról  fel lobogó  lánggal ,  
e rőssé  lesz  m i n d n y á j u n k a t ,  őket  is,  minket  is.  

t á n  mi é n e k e s e l e  n e l e g y ü n k  k e v e s e n  !  M e r t , h a 
m á r  é n e k e l ü n k ,  m u t a s s u k  m e g  e z e k n e k  a  t ó t o k n a k ,  
h o g y  mi a  s z é p  é n e k  !  

—  K e v é s  .  .  .  k e v é s . . . e z n a g y o n  r e l a t i v  
f o g a l o m  !  N e k e d  t i z e n h é t  k r a j c á r  k e v é s ,  n e k e m  
s o k ,  k ü l ö n ö s e n  a k k o r ,  a m i k o r  d o h á n y t  k e l l e n e  a  
L ö w i u é l  v e n n i ,  s  a z t á n  n i n c s .  H i s z  a z  v i l á g o s ,  
h o g y  a h á n y  é n e k e s t  mi a  l e g j o b b  e s e t b e n  is  ö s s z e  
t u d u n k  h o z n i ,  e z a  l i p ó t v á r o s i  b a z i l i k á b a n  „ k e v é s "  
l e n n e ,  d e  a  mi  t e m p l o m u n k b a n  „ e l é g "  l e s z .  
S z á m í t s u k  c s a k  ö s s z e ,  b a n y a n  l e s z ü n k  !  

E z z e l  J ó z s i  e g y  n a g y  k a r o s - s z é k b e n  e l v e t e t t e  
m a g á t ,  v é g i g é g e t t  c i g a r c l t j é n e k  t ü z é v e l  e g y  m á s i k r a  
g y ú j t o t t ,  s  a z z a l  k e z d t e  s z á m l á l n i  :  

—  H á t  mi k e t t e n ,  a z  k e l t ő .  
—  É d e s - a n y á m ,  h á r o m  — v á g o t t  k ö z b e  B é l a .  
—  É d e s - a p á m  é s k é t t e s t v é r e m ,  h a t  — f o l y -

t a t t a  J ó z s i .  
—  É l h i v o m  a  L á n c z o s s y  l á n y o k a t ,  a z  n y o l c  

s z á m l á l t a  t o v á b b  B é l a .  
—  É n  a  k é l  t a n í t ó t  é s t a n í t ó n ő t ,  a z  m á r  

t i z e n k e t t ő  —  f ú j t a  ki s z á j á b ó l  e g y  c s o m ó  f ü s t -
te l  J ó z s i .  

—  R o b i  is  e l j ö n  ;  a z i g a z ,  h o g y  ő  r e f o r m á -
t u s ,  d e a z é r t  n e m  b a j .  E z m á r  t i z e n h á r o m .  

—  J a j ,  oz s z e r e n c s é t l e n  s z á m ,  h:  m ir  e g y  
t i z e n n e g y e d i k e t  !  H o p p ,  m e g v a n .  A  p o s t a m e s t e r n ő  
fiát,  D e z s ő t  is e l h í v j u k .  Az i g a z ,  h o g y  m u f t i ,  d e  
h a n g j a  c s a k  l e sz .  S  v a g y u n k  t i z e n n é g y e n  I  M o n d d  
é s  i rd  :  t i z e n n é g y e n  !  H i s z  e z  h o r r i b i l i s  s z á m  I — 
u j j o n g o t t  J ó z s i .  

—  A k á r  n é g y e s  h a n g b a n  is  é n e k e l h e t ü n k  !  
—  kiá l t o t t  B é l a ,  f e l u g o r v a  a p a m l a g r ó l ,  a h o l  e d d i g  
h e v e r é s z e t t . 

—  8  u t á n a  P e s t e n ,  a z O p e r á b a n  f o g j u k  e l ő -
a d n i  a z é n e k e k e t ,  i s z o n y ú a n  f e l e m e l t  h e l y á r u k k a l  !  
—  k a c a g o t t  J ó z s i .  



X.  évfolyam.  

A  közös  haza  erőssége  a  tes tvérek  c-
gyosiilésében  áll.  A  testvérek  egyesülése  a  
testvérek  boldogság;  is  !  

Remél jük ,  hogy  erre  a  dicső  m u n k á r a  
minden  jő  hazaf i  ö römes t  vállalkozik,  s  ak-
kor  a  győzelem  biztosítva  van .  

Ha  a  n é m e t  Schi l lverein ,  a m e l y n e k  
legnagyobb  f á j d a l m a  az,  hogy  mi  élni  és  
pedig  magyaru l  élni  a k a r u n k ,  a  nagy  Né-
metországban ,  ahol  a  nyelvegységgel  s zem-
ben  s e m m i  félteni  való  n incs ,  ezer  meg  ezer  
taggal  tömörül  össze  nye lvének  véde lmére ,  
biztat  a  hit,  hogy  n á l u n k  is  sorakozni  fog-
nak  azok  ezrei,  akik  érzik,  akik  tud ják ,  hogy  
Magyarországon  a  m a g y a r  nyelv  véde lme  a  
legszentebb  n e m z e t i  védelem  egyik  legsür-
gősebb  m ó d j a .  

S o r a k o z z u n k  m i n d a n n y i a n  egy  t ábo rba  
erre  a  véde lemre .  Mindenki  közü lünk  lel-
kesítő,  buzd í tó  szavával  és  pé ldaadásáva l  
igyekezzék  megnye rn i  a  sziveket  a n n a k  a  
gondo la tnak ,  hogy  csak  az  eeységes  nyelvű  
n e m z e t  ál lhat  ellent  a  századok  duló  viha-
rának ,  s  hogy  Magyarország  törhete t len  szik-
lavárának  is  egyet len  biztosító  a lap ja  :  m a -
gyar  nyelvbeli  egysége  !  

Л  cse lek ,vö-szere te t  müvei .  
„ E r z s é b e t - L i g e t " - ü n k  t ő s z o m s z é d s á g á b a n  n é g y  

é p ü l e t  kel t i  fel  a z  a r r a  e l h a l a d ó  e m b e r  f i g y e l m e t .  
Egyik  a  k ó r h á z ,  itt  á p o l t a t n a k  ós  g y ó g y k e z e l t e t n e k  
az  o t t h o n  m e g f e l e l ő  g o n d o z á s b a n  n e m  r é s z e s ü l ő  
é s  e l h a g y a t o t t  b e t e g e k .  Más ik  a  h a l o t t a s - k a m r a ,  
a h o v a  s z á l l í t t a t n a k  a  t a n y a i  h a l o t t a k  és  u g y a n  о  
n a g y o n  s z o m o r ú  h a j l é k b a n  b o n c o l t a t n a k  fel  a  
b ű n c s e l e k m é n y e k  á l d o z a t a i .  E  ké t  é p ü l e t e t  A b o n y  
v á r o s  k ö z ö n s é g e  e m e l t e t t e .  A  h a r m a d i k  a  „ s z e g é n y -
h á z " .  E b b e n  az  é l ő h a l o t t a k  l a k n a k  é s  é l e l m e z t e t -
n e k .  S z e g é n y  e l a g g o t t ,  t e s t i l eg  és  le lk i leg  e lnyo-
i n o r o d o t t a k  h a j l é k a  ez  é p ü l e t ,  a m e l y e t  a  f e l e d h e -
t e t l e n  e m l é k ű  özv .  В  1 a  s  к  о  v  i  t  s  A l b e r t n e ,  a  
j ó t é k o n y s á g á r ó l ,  m é l y  v a l l á s o s s á g á r ó l ,  n e m e s  
-vérü l  é s  l e l k ü l e t é r ő l  oly  igen  n e v e z e t e s  m a t r ó n a  
e m e l t e t e t t  sok  é v v e l  e z e l ő t t .  I m m á r  a  c s a l á d i  sír-
b o l t b a n  h a m v a d  a  s z e g é n y e k é r t  is  d o b o g o t t  n e m e s  
sz iv ,  d e  s z é p  e m l é k e  é ln i  fog  a  m u l a n d ó s á g  leg-
v é g s ő  h a t á r á i g ,  é ln i  f o g  e  n e m e s  lélek  e m l é k e ,  

—  Ór iás i  v o n z ó e r ő  lesz  a  s z i n l a p o n  m a r  a  
c í m  i s :  „A  t r k r v a i  a r a n y - i f j ú s á g  m a g y a r  mise -
e n e k e i "  —•  l ó d i l o t t a  B é l a .  

—  No ,  n o ,  g y e r e k e k  —  h a n g z o t t  á t  a  m á s i k  
s z o b á b ó l  egy  c s e n g ő  h a n g ,  Béla  é d e s - a n y j á n a k  a  
h a n g j a  —  m á r  a  t ú l s á g b a  viszi tek  a  do lgo t  !  

—  D e  m a m a ,  h a t  n e m  l e n n e  a z  ki túrni ,  el-
á r a s z t a n i  P e s t e t  i lyen  s z i n l a p o k k u l  :  „A  t rk rva i  
a r a n y - i f j ú s á g  v e n d é g s z e r e p l é s e  a  m .  kir .  O p e r á b a n . "  
Hisz  ez  v a l a m i  f e n o m e n á l i s  l e n n e  !  —  s  úgy  ka-
c a g o t t  Bé la ,  h o g y  a  k ö n n y e  is  k i c s o r d u l t  löle .  

A  m á s i k  s z o b á b ó l  is  e z ü s t c s e n g ő ü  n e v e l e s  
h a n g z o t t  á t  e r r e ,  m i r e  a  fiúk  á t m e n t e k ,  h o g y  a  
r é s z l e t e k e t  m e g b e s z é l j é k .  

De  én  c s a k  m o s t  v e s z e m  é s z r e ,  h o g y  b e s z e l -
te le l ; ,  n e v e l t e t e k  itt  a l a k o k a t ,  a n é l k ü l ,  h o g y  be -
m u t a t t a m  v o l n a  ő k e t .  H á t  Bé la  :  B o r s o d y  Bé la ,  a  
l i k r v a i  f ö l d e s ú r n a k ,  aki  n é g y  évvel  e z e l ő t t  l iai t  
m e g ,  n a g y  r e m é n y e k k e l  k e c s e g t e t ő  fia.  É d e s - a n y j á -
val ,  e g y  b á j o s ,  fiatal  a s s z o n n y a l  l uknak  a  fa lu  
k ö z e p é n  levő  k a s t é l y u k b a n .  

J ó z s i  :  B o r s o s  J ó z s e f ,  a  k á n t o r n a k  s z i n t é n  
n a g y  r e m é n y e k k e l  k e c s e g t e t ő  fia.  T a l á n  f ö l ö s l e g e s  
is  m o n d a n o m ,  hogy  m i n d k e t t e n  m o s t  v é g e z t é k  a  
g i m n á z i u m  h e t e d i k  o s z t á l y á t  és  a z  é r e t t s é g i  e lő t t  
á l l n a k .  H i s z e n  a z é r t  k e c s e g t e t i  m i n d k e t t ő  n a g y  
r e m é n y e k k e l  T r k r v á t .  E g y m á s t  n a g y o n  s z e r e t i k ,  
a m i  n e m  is  c s o d a ,  m e r t  t i z e n h é t  év  ó t a  m i n d i g  
e g y ü t t  v a n n a k .  Hol  Béla  van  J ó z s i é k n á l ,  ho l  Józs i  
m u l a t  B é l á n á l .  Most  is  B é l á n a k  f é l h o m á l y b a n  levő  
s z o b á j á b a n  folyt  le  e  p á r b e s z é d .  A z é r t  f ü g g ö n y ö z -
ték  le  a z  a b l a k o t ,  m e r t  b o r z a s z t ó  m e l e g  d e l u ú i n  
volt ,  s  igy  p r ó b á l k o z t a k  v é d e k e z n i  a  nagy  hő-
s é g  e l l en .  

m e r t  c s e l e k v ő - s z e r e t e t é n e k  m ü v é v e l  b e l e v é s t e  mé-
lyen  s z i v ü n k b e  с  j e l m o n d a t o t  :  » lm  a z t  a k a r o d ,  
liogv  m e g  no  h a l j  ö r ö k r e ,  —  s z e r e s s  !"  A  n e -
gyed ik  é p ü l e t  az  u j  „ j  á  r  v  á  n  y-l;  ó  r  h  ft  z " ,  
e m e l t e t t e  gróf  S  z  a  p  á  г  у  F r i g y e s .  A  n e m e s  
gróf  ez  é p ü l e t  e s z m é j é b e n  p á r o s í t o t t a  a  k e g y e l e t  
é r z e l m é t  a z  i r g a l m a s s á g  e r é n y é v e l .  H a j l é k o t  e m e l -
t e l e t t  r a g á l y o s  b e t e g s é g b o n  s z e n v e d ő  e m b e r t á r s a i -
nak  s z á m á r a ,  d e  u g y a n a k k o r ,  lin  r a j o n g ó  s z e r e t e -
t é n e k  m e g n y i l a t k o z á s a k é n t ,  e m l é k e t  á i l i l o i t  h o l d .  
é d e s - a n y j á n a k ,  özv .  g ró f  S z  a  p  á  r y  L á s z l ó  n é  
c s i l l a g k e r e s z t e s  h ö l g y n e k ,  a  m é l y  v a l l á s o s s á g ú  é s  
j ó t é k o n y  m á g n á s n ö n e k .  Az  i r g a l m a s s á g n a k  é s  ke-
g y e l e t n e k  s z e n t e l t  é p ü l e t ,  e g v l i á z i l a g  is  m e g á l d v a ,  
—  t e l j e s e n  k é s z e n  ál l .  S z e r é n y e n  I m z ó d i k  m e g  a  
s é t a k e r t  s á rgu l t  l e v e l e k e t  h u l l a t ó  fái  a l a t t .  N e m  
a k a r  k é r k e d n i ,  c s a k  s e g í t e n i  a l t a r  a  s z e n v e d ő  e m -
b e r e k e n .  N e m  k é r k e d i k ,  m e r t  h i s z e n  k ü l s ő j é b e n  
n e m  i n o m m e n t á l i s  e m l é k e t  k é p v i s e l ,  n o h a  a z  e s z -
m e .  a m e l y é r t  l é t ez ik ,  m o m m e n l a l i s a b b  a z  e g v p t o m i  
g ú l á k n á l .  S z e r é n y  é p ü l d  ez ,  min t  a  s z e r e t e t ,  a m e l y  
l á t t a l l a n u l  é s  s e n k i  á l t a l  n e m  t u d v a ,  é s z r e  n e m  
v é v e  m ű k ö d i k  :  v i g a s z t a l ,  s e g é l y t  n y ú j t ,  s e b e k e t  
h e g g e s z t .  Ami ly  e g y s z e r ű  e  k i s d e d  é p ü l e t )  k ivü l ,  
é p p e n  oly  s z e r é n y  b e l ü l .  K é t  s z o b a  v a n  b e n n e  
k ü l ö n  ké t  férf i  és  két  n ő  b e t e g  r é s z é r e ,  m i n d e g y i k  
h e l y s é g  kü lön  e l z á r t  k l o s e l l e l  Van  f e l s z e r e l v e .  A  
férfi-  és  n ö - o s z t á l y o k l i o z  k ü l ö n  b e j á r a t  v e z e t ,  fö-
lött  iil;  b á d o g  e r n y ő v e l .  A  h e l y i s é g e k  n  s z ü k s é g e s  
f e l s z e r e l é s s e l  v a n n a k  e l l á t v a .  A . p o m p a ,  a  f é n y ű z é s  
m e l l ő z v e  van  a  h e l y i s é g e k b ő l ,  i ne r t  h á t  mit  h a s z -
n á l n a  m i n d e n  földi  p o m p a  o l t ,  a h o l  a  h a l á l  t a r t j a  
e l j e g y z é s é t .  A  s o r v a s z t ó  l á z b a n  g y ö t r ő d ő ,  r a g á l y o s  
k ó r b a n  s z e n v e d ő  b e t e g n e k  n e m  p o m p a  kell .  h a n e m  
g o n d o s  á p o l á s ,  t i s z t a  l e v e g ő  é s  l e l k i i s m e r e t e s  
o r v o s i - k e z e l é s  s z ü k s é g e s ,  a m i  p e d i g  m e g v a n  s  
m i n d e z e n  l 'ökel lékek  u t á n ,  ha  a  G o n d v i s e l é s  is  
ngy  a k a r j a ,  a z  e g é s z s é g e  is  v i s s z a t é r h e t  a z  o t t  
e l h e l y e z e t t ,  vagy  e l h e l y e z e n d ő  s ú l y o s  b e t e g n e k .  

Ez  i n t é z m é n y n e k  t u l a j d o n k é p p e n i  h i v a t á s a  a z ,  
h o g y  a k k o r ,  a m i k o r  b i z o n y o s  r a g á l y o s  b e t e g s é g  
( k o l e r a ,  t í fusz  s lb . )  j á r v á n y s z e r ü l é g  l é p  fel,  a  m e g -
l e r b i z ö l t  e g y e d e k  k i v é t e l n e k  az  e m b e r e k  közü l  s  
a  j á r v á n y k ó r h á z b a n  k ü l ö n i t l e t n e k  el  ;  igy  el  v a n  
z á r v a  az  e p i d é m i á n a k ,  a  r a g á l y n a k  l o v a t e r j e d é s e ,  
e l e j e  v a n  véve  egy  e s e t l e g e s  t í f u s z ,  v a g y  k o l e r a -
v é s z n e k ,  a m e l y n e k  p u s z t í t á s a i r ó l  a  f e l j e g y z é s e k  
r e i t e n d e s  d o l g o k a t  b e s z é l n e k .  Igy  f o g v a  fel  a z  u j  
j á r v á n y k ó r h á z n a k  n a g y b e c s é t ,  n e m  log  k é s n i  vá-
r o s u n k  é r d e m e s  e l ö l j á r ó s á g a ,  a m i d ő n  egy  l e g k ö -
z e l e b b  ö s s z e h í v a n d ó  k ö z g y ű l é s é n  h o z a n d ó  h a t á r o -
z a t á b ó l  k i fo lyó lag ,  f e l i r a tú i ig  h á l á s  k ö s z ö n e t é t  é s  
e l i s m e r é s é t  f o g j a ,  a  v á r o s  k ö z ö n s é g e  n e v é b e n ,  a  
j ó t é k o n y ,  n e m e s  Gróf  m á g u s  s z e m é l y e  e l é  j u t t a t -
ni.  U g y a n c s a k  e l i s m e r é s r e  s z e r e z t e k  é r d e m e k e t  
Gla lz  Béla  j ó s z á g i g a z g a t ó  é s  d r .  l l i r n  M a r l o n  vá-
ros i  t iszti  o r v o s ,  ak ik  l a n k a d a t l a n  b u z g a l m a t  fe j -
t e t t ek  ki  a z  i n t é z m é n y  l é t r e h o z a t a l á n á l .  

S é t á l ó  k ö z ö n s é g ü n k  p e d i g  ha  n e m  s a j n á l j a  

—  H á t  g y e r e k e k ,  c s a k  a z t á n  i f jú i ,  i l le tve  
fér f ias  k o m o l y s á g g a l  v é g e z z é t e k  a  do lgo t ,  - -  m o n -
d o t t a  B o r s o d v n é ,  a m i k o r  a  fiúk  e l m o n d o t t á k  te r -
vüke t .  —  É n  k é s z s é g e s e n  s e g i t l e k  b e n n e t e k e t .  
Most  ttgy-e  e l ő s z ö r  L á n c z o s s y é k h o z  m e n t e k  t i ,  
a z t á n  a  t an í tó i  ka r t  f o g j á t o k  m e g i n v i t á l n i  ?  

—  I g e n  m a m a  !  A z t á n  m a j d  Józs i  é d e s -
a p j á t  k é r j ü k  m e g ,  h o g y  l e g y e n  s z í v e s  p r ó b á k a t  
t a r t a n i  f en t  a  k ó r u s o n .  

—  É d e s - a p á m  p e d i g  n a g y o n  s z í v e s e n  fog  
e l j ö n n i ,  h i s zen  e s z t e n d ő b e n  ú g y  is  c sak  e g y s z e r  
o r g o n á l h a t  m a g y a r  é n e k h e z .  

—  S z e r v u s z t o k  fiúk  !  C s ó k o l o m  a  k e z é t  
n a g y s á g o s  as  z o n y  !  Azt  h i t t e m  m á r ,  h o g y  s o h a -
s e m  érek  T r k r v á r a  e b b e n  a  b o r z a s z t ó  m e l e g b e n  !  
—  ron to t t  lm  a  Ie rve lők  k ö z é  B ó s z a  Bell i ,  a  fiúk  
j óba rá I ja .  Másfé l  h ó n a p j a  c s ú s z o t t  k e r e s z t ü l  a z  
é r e t t s é g i n  úgy  ö n m a g á n a k ,  Uni t i t  ö v é i n e k  a  leg-
n a g y o b b  m e g l e p e t é s é r e .  

—  J ó ,  hogy  j ö s s z ,  Belli  —  t á m a d t  rá  r ö g t ö n  
Bela  —  é p e n  r ó l a d  b e s z é l g e t t ü n k .  S z e n t  I s t v á n  
n a p j á n  a  t e m p l o m b a n  m a g y a r u l  f o g u n k  é n e k e l n i .  
B e m é n y l e t n ,  t á m o g a t s z  m a j d  a  h a n g o d d a l  b e n -
n ü n k e t . 

—  Ha  h a n g g a l  e g y á l l u l á b u  v é v e  l e h e t  t á m o -
g a t n i ,  n a g y o n  s z í v e s e n  r e n d e l k e z é s i e k r e  á l lok .  

—  Az,  r e m é n y l e m ,  n e m  fog  z s i n ó r o z n i ,  vagy  
g e n i r o z n i ,  vagy  a k a r o m  m o n d a n i ,  z s e n i r o z n i ,  h o g y  
r e f o r m á t u s  l é t e d r e  k a t h o l i k u s  t e m p l o m b a n  kell  
é n e k e l n e d  —  m o n d o t t a  J ó z s i .  

—  S o h s e  b ú s u l j  ö r e g  !  A n n y i r a  n e m ,  b o g y  
a k á r  az  e g é s z e t  is e l é n e k e l e m  d u e t t b o n  e g y m a g a m ,  
hu  kell  ;  c s a k  a z t á n  t i t eke t  n e  f e s z é l y e z z e n ,  

(Folyt,  köv.)  

e r r e  a  f á r a d s á g o t ,  l é p j e n  h e  e  s z o n t o r u ,  d e  n a g y  
cé l t  s z o l g á l ó  é p ü l e t  k e r t j é b e ,  c s e k é l y  k ö r ü l t e k i n t é s  
t t j á n  m e g  fog  p i l l a n t a n i  a  n y u g a t i  f a l o n  e g y  g r á -
ni t  t á b l á t ,  a m e l y r ő l  e  s o r u k u l  o l v a s h a t j a  cl  :  

„ F e l e j t h e t e t l e n  a n y j a ,  ö z v e g y  Gróf  S z á p á r y  
L á s z l ó i m  s z ü l .  G r ü n n o  M a r i a  g r ó f n é  e m l é k é r e  a l a -
p í t o t t a  1 9 0 7 .  é v b e n  h á l á s  fia  G i ó f  S z á p á r y  F r i g y e s . "  

K i o l v a s v a  a z  e m l é k t á b l a  f e l i r u t á t ,  l e h e t e t l e n  
e  h e l y r ő l  a  m e g i l l e t ő d é s  é s  a  h á l a  é r z e l m e i  né l -
kül  e l t á v o z n i .  Mi  is,  m i n t  a  k ö z v é l e m é n y n e k  o r g u -
t i u m a  igaz ,  ő s z i n t e  s z í v b ő l  m o n d u n k  k ö s z ö n e t e t  
S  z  á  p  á  r  v  F  r  i  g  y  e  s  (1 r ó  I I I  а  к  a  k ö z j a v á t  
s z o l g á l ó  á l d o z a t k é s z s é g é é r t  s  a z o n  n e m e s  p é l d u -
u d à s à é r t ,  a m e l l y e l  i r á n y t  j e l ö l  ki  n e k ü n k  a  f e l e b a -
r á t i  s z e r e t e t  g y a k o r l á s á r a  é s  a  s z ü l ö k  i r á n t i  ke-
g y e l e t e s  t i s z t e l ő i r e .  Az  u j  j á r v á n y k o r h á z  e m b e r b a r á -
ti  c é l j á t  n a g y r a  b e c s ü l j ü k  s  a  h o z z á  f ű z ö t t  k e g y e -
l e t e s  e m l é k e t  l e l k ü n k  m é l y é n  m i n d e n h a  a  l e g n a -
g y o b b  t i sz lu le t to l  m e g ő r i z z ü k .  

flliquls. 

MI  ÚJSÁG  ?  
—  Kinevezés.  A  va l l á s -  é s  k ö z o k t .  nti-

n i s t e r  d r .  T a n t o s - y  J ó z s e f  f ö l d i n k e i  a z  O r s z .  Magy .  
I p a r m ű v é s z e t i  M ú z e u m h o z  s e g é d - o r r é  n e v e z t e  ki.  
—  Ü d v ö z l e t .  

—  Szent  Erzsébet  emtékezete.  
Á r p á d h á z i  sz t .  E r z s é b e t  s z ü l e t é s é n e k  7 0 0 - i k  év-
f o r d u l ó j á t  f.  hó  19 . -én  f é n y e s  ü n n e p s é g g e l  f o g j a  
m e g ü l n i  a  m a g y a r  k a l h o h k i i s s á g .  A  vác i  e g y h á z -
m e g y e i  f ő h a t ó s á g  r e n d e l e t é b ő l  A b o n y b a n ,  j e l z e t t  
n a p o n  r e g g e l  8  ó r a k o r  e s  d é l u t á n  fé l  3  ó r a k o r  
ü n n e p é l y e s  i s l cn i l i s z t e l e l  fog  t a r t a t n i  a  r ó n i .  kulit ,  
t e m p l o m b a n ,  a m e l y e n  t a n í t ó i k  v e z e t é s e  a l a t t  a z  
ö s s z e s  t a n u l ó k  mogj i  l e n n e k ,  i s t c n i l i s z l e l e t  v é g e z -
tével  p e d i g  m i n d e n  e g y e s  t a n i l ó  a  g y e r m e k e k  fel-
f o g á s á h o z  m é r i  e m l é k b e s z é d e t  fog  t a r t a n i  m a g y a r -
o r s z á g i  s z e n t  F r / s e h e t  k i v á l ó  e r é n y é r ő l ,  a  s z e g é -
n y e k ,  ü g y e f o g y o t t a k  G l á p o l á s á r ó l  s  a z  ö  m é l y  
v a l l á s o s s á g á r ó l ,  hü  m a g y a r  é r z e l m e i r ő l .  

—  KlerjireLirrotksági tatjok  válasz-
tása.  A  lo d d e n  m e g t a r t o t t  v a l a s z t á s  a l k a l m á v a l  
b e a d a l o t t  1 8 3  s z a v a z a t i  l a p  ;  e n n y i  m é g  s o h a s e m .  
E b b ő l  k a p o t t  :  E g e d i  J ó z s e f  1 5 3 ,  ' i V s / a r y  L á s z l ó  
9 7 ,  S z o m b a t h y  J á n o s  7 7 ,  T e m e s k ö z y  G e r z s o n  33 ,  
P o p p  P e l e r  3 .  L i p i h a y  G y ö r g y  1  é s  T ó t h  K á l m á n  
1  s z a v a z a t o t .  E  s z e r i n t  T o s z á r y  L á s z l ó  é s  E g e d i  
J ó z s e f  l e t t ek  m e g v i  b i z o t t s á g i  t a g o k u l  m e g v á l a s z t v a .  

—  Negyedik  országos  uásörunk  
ügye.  A  n a p o k b a n  ft .  L é v a y  Mihá ly  a p á t ,  o r s z .  
k é p v i s e l ő n k  a  k ö v e t k e z ő  l e v e l e t  k a p t a  :  „M.  k i r .  
k e r e s k .  m i n i s z t é r i u m .  B u d a p e s t ,  1 9 0 7 .  n o v .  9 . - é n .  
T i s z t e l t  b  a  r  á  t  о  m  !  S z i v e s  é r d e k l ő d é s e d  
f o l y t á n  é r t e s í t e l e k ,  h o g y  A b o n y  k ö z s é g  r é s z é r e  —  
a z  á l t a l a  m i n d e n  év  m á r c i u s  h ó  1 9 . - é r e  k é r e l -
m e z e t t  o r s z á g o s  á l la t -  é s  k i r a k o d ó  v á s á r  f o l y ó  év i  
9 1 . 0 8 6  s z á m  a l a t t  с  g e d é l y c z t e t e t l .  Ő s z i n t e  h i v e d  
К  о  s  s  u  l  h . "  H a t  e  n a g y b e c s ű  l e v é l h e z  n e m  kel l  
s e m m i  n e m ű  c o n i m e u t á r  é s  é p p e n  a  l e g j o b b k o r  
is  j ö t t ,  m e r t  f o lyó  h ó  2 0 - á n  l e s z  »  v a s á r -  é s  
h e l y p é n z - s z e d é s i - j o g  á r v e r é s e ,  s  igy  m á r  e z  a  
v á s á r  is  be l e lög l  Dalik  a  b é r l e t m  ny  t á r g y á b a .  
Az  u j  v á s á r j ó g i  r t  p e d i g  h á l á s  k ö s z ö n e t ü n k e t  fe -
j e z z ü k  ki  úgy  K o s s u t h  F e r m i e z  k e r e s k .  m i n i s t e r -
n e k ,  mint  L é v a y  Mihá ly  o r s z .  k é p v i s e l ő n k n e k .  

—  A s z e g é n y  gyermekekért .  I p a r o s  
i f jú ink  m a  e s t e  t a r t j á k  j ó l e k a n y c é l ú  t á n c m u l a t s á -
g u k a t  a  s  z  e  g  é  a  y  g  y  e  r  m  о  к  e  к  f o l  r  ti-
li  á  z  à  s  ;i  r  a .  Ami ly  n e m e s  a  cé l ,  oly  p á r l o l á s t  
é r d e m e l  t ö r e k v é s ü k  is.  A  m u l a t s á g  Berg)  S á n d o r  
jóh i r i i  v e n d é g l ő j é b e n  t a r l a l i k ,  ho l  a  jó -  é s  e l ő z é k e n y  
k i s z o l g á l á s r a  n a g y  g o n d  v a n .  

—  Köszonet-nyilvánitás.  M i n d a z o n  
r o k o n o k ,  j u h á r a t o k  e s  i s m e r ő s ö k ,  kik  f e l e j t h e t e t l e n  
j ó  a t y á n k  t e m e t é s é n  r é s z t  v e t t e k ,  li  g a d j á k  ez  t i lon  
is  l e g h á l á s a b b  k ö s z ö n e t ü n k e t .  

L e n d v a i  P á l  é s  n e j e  
S á g i  J o l á n .  

—  Színészet.  I g e n  !  N o v e m b e r  k ö z e p é n ,  
a z  u n a l m a -  léli  e s t e k  k e z d e t é n  h e t o p p u n t  D o n i b a  y  
Mihá ly  egy  s z é p  a s s z o n n y a l ,  m e g  vagy  t i z e d m a g á -
val  é s  fel;  l l i lo l t  e g y  e - i n o s  kis  u l k a l m i  s z í n p a d o t  
a  régi  S l a b u b - f é l e  n a g y t e r e m b e n  é s  —  é s  f o l y n a k  
a z  e l ő a d á s o k  m i n t  a  k a r i k a c s a p á s ,  n o v e m l  c r  kö-
z e p é n ,  a z  u n a l m a s  téli  e s t é k  k< z d e l é n .  M á r  e g y  
p á r  e l ő a d á s  l e lö ly t ,  m i d ő n  r á j ö t t ü n k ,  h o g y  n e m  
a f f é l e  k a b a r á z ó  t á r s u l a t t a l  v a n  d o l g u n k ,  h a n e m  e g y  
j ó l s z e r v e z e t t  k is  s z í n t á r s u l a t t a l ,  m e l y  n a g y  e l e g a n -
c i á v a l ,  a  s z í n m ü v e k  ti  k é l e l c s  t u d á s á v a l ,  s  ú  g  6  
n é l k ü l  a d j a  e l ö  a  m a g y a r  é s  f r a n c i a  s z i n i r o -
d a l o m  a p r  hh  g y ö n g y e i t ,  m i n t  s z e r d á n  is  T a y l o r  
„ B a i á l s á g h i  I"  ci m ű  p o m p á s  v í g j á t é k á t  é s  p e d i g  
n é h  m y o i d  п а п  i  b a r á t s á g b ó l ,  m e r t  b i z o n y  a l ig  
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v o l t u n k  t i / .on,  ak ik  igen  jó l mu lu l lu r ik  D o m b a y é s 
H e r é n y i  G i z a  c o r r e c t  j á t é k á b a n  é s G u b o s  j ó i z ü  
m ó k á i n .  E z u t á n  egy  f é l s z á z a d o s  e m l é k e t ,  a  h a t -
v a n a s  é v e k  a b o n y i  m ű k e d v e l ő i  á l ta l  is  n a g y  e lő-
s z e r e t e t t e l  m e g j á t s z o t t  „Egy  c s é s z e  t h e n ' - l  e l e v e -
n i t e l l e  föl D o m b a y n é ,  ez a  s z é p  a s s z o n y  ó s f é r j e , 
i g a z á n  t e r m é s z e t e s  é s jó l  á t é r z e t t  s z e r e p l é s ü k k e l ,  
G a b o s n u k  n e m  k i s e b b  é r t é k ű  a s s i s t á l á s á v a l .  D e l t á t  
n e m  é r e z s e m m i t .  N e m  kell  a  mi  k ö z ö n s é g ü n k -
n e k  s e m  „ b a r á t s á g " ,  s o m  „ t h e a " .  P e d i g  k á r b e l é -
j ü k  n e m  kós to ln i ,  I s t e n  b i z o n y  j ó d o l g o k .  M o n d t a  
is  egy  f i a t a l o s  ö r e g  ú r ,  a  s z í n h á z b ó l  k i j ö v e t  :  
„ M e g é r d e m e l n é k ,  h o g y  p á r t o l n á k  ő k e t . "  P e d i g a z 
a z  ö r e g  ú r  n e m  s z o k o t t  s o h a s e m  h i á b a v a l ó  d o l g o -
k a t  m o n d a n i .  

—  Tífusz  a bárói kastélyban.  Mult  
s z á m u n k b a n  r ö v i d e n  j e l e z t ü k ,  h o g y  a  b r .  H a r k á n y i -
f é l e  k a s t é l y b ó l  k é t t í f u s z o s  n ö c s e l é d e t  i n t e r n á l t a k  
a z  u j j á r v á n y k ó r h á z b a .  U g y a n a k k o r  egy  b e t e g n ö 
he lybe l i  s z ü l ő i h e z  m e n t ,  m á s i k  k é t  s z e m é l y  h a z a -
v i te le i t  F e h é r m e g y é b e ,  m o s t  k é t  i n a s  e s e t t  t í f u s z b a  
é s  s z á l l í t t a t o t t  a  j á r v á n y k ó r h á z  f é r f i - o s z t á l y á b a .  
A m i n t  h a l l j u k ,  a  b á r ó i  c s a l á d  egy  t a g j a  is  m e g -
k a p t a  a  t í f u sz t ,  ak ive l  a z  e g é s z  c s a l á d  e l h a g y t a  
a z  inf ic iál t  k a s t é l y t  ós P e s t r e  k ö l t ö z ö t t .  H o g y mi-
k é n t  f é s z k e l h e t t e  h e m a g á t  a z e g é s z s é g i  s z e m p o n t -
bó l  k i f o g á s t a l a n  k a s t é l y b a  a  l i fusz ,  e r r e  a  k é r d é s -
r e  m é g  s z a k é r t ő  is  a l i g h a  f o g j a  m e g a d n i  a  t a l á l ó  
f e l e l e t e t .  —  Mély  r é s z v é t t e l  o s z t o z u n k  a  b á r ó i  
c s a l á d  s z o m o r ú s á g á b a n .  

—  Panasz  a telefonra.  Mú l tko r i  s z á -
m u n k b a n  a  t e l e f o n  e l l en i  p a n a s z u n k r a  e g y  t i l ta-
k o z ó  l e v e l e t  k a p t u n k  a z a b o n y i  k ö z p o n t i ke-
z e l ö s ó g l o l .  A  l e g s z í v e s e b b e n  j e l e n t j ü k  ki,  b o g y  a  
„közpon t , "  a l a t t  n e m  a z a b o n y i  „ k ö z p o n t " - o t  é r t e t -
tük ,  h a n e m  a  b u d a p e s t i t ,  a h o l  —  m i n t  mi  é r t e -
s ü l t ü n k  k e s e r v e s  ö s s z e k ö t t e t é s t  k a p n i .  H o g y a z 
a b o n y i  k ö z p o n t  k e z e l é s e  e l l en  n e m  l e h e t  p a n a s z ,  
m,  e v i d e n s ,  m e r t  m i n d é g  —  t a p a s z t a l a t b ó l  t u d j u k  

a  l e g n a g y o b b  figyelemmel  t a l á l k o z u n k  a  k e z e l ö -
-  g  r é s z é r ő l ,  k ü l ö n ö s e n  a  p o s t a h i v a t a l  e l ő z é k e n y  
f ö n ö k n ö j o  r é s z é r ő l .  De h o g y  p a n a s z o k  v a n n a k , e z 
l é n y .  h o g y  hol  u  h i b a  ?  E b e z  m á r  c s a k u g y a n  n e m  
é r t ü n k ,  Éz c s a k  u t á n j á r á s s a l  l e n n e  e o n s t a t á l h a t ó  

e s  o r v o s o l h a t ó .  
—  Keserű  liszt.  Az  utóbbi  időben  Ma-

g y a r o r s z a g o n  n a g y o b b  m e n n y i s é g ű  l i sz te t  h o z t a k  
li  i g a l o m b a ,  m e l y  f e l d o l g o z v a ,  k e s e r ű  izü  s ü t e m é n y t  
a d .  A k e s e r ű  l i s z t e k e t ,  m e l y e k  á l l í t ó l ag  r o m á n  
b ú z á b ó l  v a l ó k ,  h a t ó s á g i  i n t é z k e d é s r e  a z  O r s z á g o s  
• h e n n a i  i n t é z e t n e k  a d t á k  ki  m e g v i z s g á l á s  c é l j á b ó l .  

— S z é n  é s f a s z ü k s é g l e t  i gen  e l ő n y ö s e n  
b e s z e r e z h e t ő  a  v a s ú t á l l o m á s n á l .  B ő v e b b e t  a  f ő n ö k -
s é g n é l . 

Há t  m o n d j a  c s a k ,  h á n y  l a p  r e f e r á l h a t  a r r ó l ,  h o g y  
l e l ep lez ik  G u l n e r  a r c k é p é t  ?  Mi  ?  

É n .  I l j a ,  a z e g é s z e n  m á s .  Ez m i n d e n  s z á z a -
dik  é v b e n  c sak  k e v é s s z e r  t ö r t é n h e t i k  m e g ,  h o g y  egy  
n a g y  e m b e r n e k  é r d e m e i t  m é g  a z é l e t é b e n  e l i s m e -
rik.  De l á s s u k  c s a k  a  többi t  !  Q s u p a  a d ó ,  m e g  
vá ros i  k ö z g y ű l é s  m i a t t  z eng  b ú s  e l e g i á k a t  a  l a p j a .  

A  sz .  H á t  t a l á n  a  f o g y a s z t á s i - a d ó  n e i n  f o n -
to s  d o l o g  ?  

Én.  ( g n n y o s  moso l lya l )  K o n t ,  a k e m é n y  v i t éz ,  
s z e r e p é r e  vágyik  s z e r k e s z t ő  ú r  ?  

A  sz . ( c s o d á l k o z v a )  H o g y a n  ?  
Én.  Há t  c s a k  úgy .  hogy  „ H a r m i n c  n e m e s  

B u d á r a  t a r t ,  s z a b a d  ha l á l r a  k é s z " ,  i l le tve ú g v , 
h o g y  „ H a r m i n c  (ha u g y a n  van  h a r m i n c )  m a g y a r  
a  v á r o s h á z á r a  t a r t .  i r tó  k ü z d e l e m r e  k é s z  . . ." 

A  sz . ( l e l k e s e d v e )  É s d i a d a l r a ! 
É n .  ( c s e n d e s e n )  Az tán  a z t h iszi  S z e r k e s z t ő  

ú r .  h o g y  a  m a g a  kis c s a p a t j a  m e g  tud m a j d  küz -
deni  Z s i g m o n d  k é n y ú r i  t ö r e k v é s e i v e l ,  a k a r o m  m o n -
d a n i ,  a  t ú l t e n g ő  üz le t i  s z e l l e m n e k  a z z a l  a  t ö r e k -
véséve l ,  hogy ,  a h o l  egy  c s é p  h a s z o n r a  is v a n 
k i l á t á s a ,  o t t  m á r  k é n y ú r i  h a t a l o m r a  i p a r k o d i k  s z e r t  
t e n n i  ?  

A  sz  ( b i z to s  ö n t u d a t t a l )  De m e g  á m  !  
Én .  É s m i k o r r a  t e rvez i  ez t  ?  
A  sz .  P á r  h é t r e .  
E n .  É s m e g  f o g j á k - e  a mi d é d u n o k á i n k  é rn i  

a z t  a  h e t e t  ?  
A  sz .  ( m é l t a t l a n k o d v a )  Még  a z ö r e g á i n k  is  !  
É n .  A  m á s v i l á g o n  !  
A  sz . N o h á t f o g a d j u n k  !  
É n .  N o h á t a  k o p o n y á m  h á r o m f e r t á l y  r é s z é t  

fel  m e r e m  t e n n i  e g y  l y u k a s  g o m b  e l l e n é b e n ,  h o g y  
n e m  lesz  m e g  a z ó h a j a  !  

A  sz .  ( d ü h b e  g u r u l v a )  Az t án  m é r t  n e m  le sz  
m e g  ?  

É n .  ( c s e n d e s e n )  S z e r k e s z t ő  ú r  e l f e l e j t  va-
l ami t . 

A  sz .  Mit  ?  
É n .  ( súgva )  Azt ,  h o g y  A b o n v b a n  v a g y u n k  !  
A  sz . ( c s ö n d e s  r e z i g n á c i ó v a l )  I g a z a  v a n ,  e r r e  

n e m  is  g o n d o l t a m .  (E l töké l t  v a k m e r ő s é g g e l . )  De  
a z é r t  m é g i s  m e g p r ó b á l o m .  

Én .  H a n e m  h á t  é n a z é r t  j ö t t e m ,  h o g y  m i v e l  
a  l a p j a  c s a p n i v a l  . . . 

A  sz . ( r á m f ö r m e d )  Miii  ? !  H á t  m á r  n e m  le sz  
v é g e  a  n ó t á n a k  ? ! 

É n .  De n é z z e  c s a k  S z e r k e s z t ő  ú r !  L e s z á -
mí tva  a  k é p l e l e p l e z é s t ,  c s u p a  k ö z g y ű l é s s e l ,  m e g  
a d ó v a l  v a n  te le  a  l a p j a .  A t á r c á b a n  v a n n a k  h o l d -
v i l ágos ,  b á j o s  é j j e l ek ,  t ü n d é r i  t á j a k ,  f o r r ó  s z e r e l -
m e k .  l á z a s  c s ó k o k ,  p á r b a j ,  m é r e g ,  d u r r a n á s ,  
c s a l ó d á s  s tb .  H á t  n e m  i s z o n y ú a n  s a b l o n o s  l ap  ez  ?  

A  sz .  ( e l k é n y s z e r e d e l t  b e s a v a n y o d o l t s á g g a l )  
É s  mi t  a k a r  e b b ő l  k i h o z n i  ?  

É n .  Azt ,  h o g y  a l k o s s u n k  egy  ú j r o v a t o t . E z 
n e m  f o g  a d ó v a l ,  b ú z á v a l ,  k u k o r i c á v a l ,  J u t k á k k a l ,  
s z e r e l e m m e l ,  c s a l ó d á s s a l  f o g l a l k o z n i ,  h a n e m  e lő-
s zed i  a z e l v o n t  d o l g o k a t ,  m i l y e n e k  a z  i d e a l i z m u s ,  
r e a l i z m u s ,  p e s s i m i z m u s ,  o p t i m i z m u s ,  d e i z m u s ,  a t l i e -
i znu i s ,  p a n t h e i z m u s ,  n a t u r a l i z m u s ,  m o n i z m u s , d u -
a l i z m u s ,  s p i r i t u a l i z m u s ,  m a t e r i a l i z m u s ,  a n a r k i z m u s ,  
k o m m u n i z m u s ,  s o c i a l i z m u s ,  m a r x i s i r m s ,  t o l s z t o j a -
n i z m u s ,  v e r a i z m u s ,  p s y c h o l o g i a ,  fiziologin.  p a t h o -
log i a .  p s y c h i u l r i a ,  a p h a s i a ,  s t b . ,  s lb .  ;  s z ó v a l  e g y  
c s o m ó  i z m u s  é s ia , a m i r ő l  m i n d e n k i  n a g y o n  s o k a t  
t u d  b e s z é l n i  . . . 

A  s z .  Hogy  ér t i  ez t  ?  
É n .  H á t  k ö r ü l b e l ü l  ú g y ,  h o g y  én  d i á k k o r o m -

b a n ,  ha k ih ív tak ,  a k k o r  t u d t a m  a l e g j o b b a n  fe le ln i ,  
a m i k o r  a  l e c k é b ő l  c s a k  a  c i m e t  t u d t a m .  Do  h a  
úgy  hi le  t a l á l t a in  e s e t l e g  a  f e l e l é s  e lő t t  a  k ö n y v b e  
is  n é z n i  . . . 

A  sz . Ugy  e ,  r i t kán  e s e t t  m e g  ?  
É n .  ( s z e r é n v e n )  N e m  a k a r o m  d i c s é r n i  m a g a -

m a t ,  há t a k k o r  b i z o n y  n a g v o n  d ö c ö g t e m ,  m e r t  
a t tó l  d r u k k o l t a m ,  h o g y  o lya t  t a l á lok  m o n d a n i ,  a m i  
a  d o l o g h o z  é p p e n  ne in  t a r t o z i k  h o z z á ,  sőt t a l á n 
e l l e n k e z i k  is  ve le .  

A  sz . A z t á n  a z t h i sz i ,  h o g y  a  m a g a  i z m u s a i t  
é s  iáit  va lak i  á t  f o g j a  o l v a s n i  ?  

É n .  ( l e l ke sedve )  M á r  h o g y n e  ! ?  Ki t  n e  é r d e -
k e l n é n e k  t á r s a d a l m i  f e j l ő d é s ü n k  r é s z l e t e i ,  k i b e n  
no  é l n e  a  vágy ,  v a l a m i t  ú g y  t u d n i ,  h o g y  a z  a z 
i g a z s á g o t  t e l j e s e n  f ö d j e ,  ki n e  ó h a j t a n á  i s m e r n i  
a z  ö  é n j é t  k o r m á n y z ó  t ö r v é n y e k e t  ?  S  a z t á n  igy,  
f e l ü l e m e l k e d v e  a  h é t k ö z n a p i  é l e t  n e v e t s é g e s  a g g á -
l y o s k o d á s a i n ,  n e m  b o t r á n k o z n á n a k  m e g  a  m ú z s á k  
c s a r n o k á n a k  fö l s zen t e l t  p a p n ő i  h o l m i  s z e r é n y  csil-
l a g v i z s g á l á s  m i a t t ;  s  n e m j k t i l d e n é k  p o n t i f e x  m a x i -
m u s u k a t  i d e g e n  h á z  l a b l i n u m á h a  a  d o m i n u s t  incg-
i n t e r j o n v o l n i  ;  n e m  tör t  . . . 

A  s z .  ( c s e n d e s e n )  Do h a l l j a ,  v a l a m i t  e l fe -
l e j t e t t . 

С  S A R N  О  К.  

B ç K ô s z ô n t ô . 

Én .  ( B e r o n t o k  a  „ s z e r k e s z t ő s é g i b e ,  h a n y a t t -
v a g o m  m a g a m  a  „ p a m l u g " - o n ,  é s b e s z é l n i k e z -
det; .)  H a l l j a  S z e r k e s z t ő  ú r , a  m a g a  l a p j a  c s a p n i -
v a l ó a n  l a p o s .  N e m  é r  egy  p i p a  d o h á n y t .  M é g  e g y  
p ipa  fináncszagolta  d o h á n y t  s e m  !  

A  s z e r k e s z t ő .  ( R á m  b á m u l  é s g y a n ú s m o z -
d u l a t o k a t  m e g  k é s z ü l ő d é s e k e t  visz  v é g b e ) 

Én  ( R á b á m u l o k  é s é s v é d e l m i  á l l á s b a ,  i l let-
ve  ü l é s b e  h e l y e z k e d e m . )  

A  sz .  ( v ó s z t j o s l ó a n )  Még  egy p i p a  f i n á n c -
s z a g o l t a  d o h á n y t  s o m  ! ?  E k k o r a  m e g g y a l á z á s  !  
Még  lia  l e g a l á b b  t i s z t e s s é g e s  fináncneinszagolta  
d o h á n y t  m o n d o t t  vo lna  ! Ez vé r t  k i v a n I 

É n .  ( n y u g o d t a n )  P e d i g  u g y  v a n ! 
A  sz  ( k i a b á l v a )  R i z o n y i l s a  be  !  
Én .  ( f l e g m á v a l )  H o g y  k é t s z e r  k e t t ő  n é g y , a z t 

n e m  s z ü k s é g e s  b i z o n y í t g a t n i .  
A  sz . ( m é g  f e n t e b b )  Do h o g y  a z é n  l a p o m  

n e m  é r m e g  egy  p i p a  fináncszagolta  d o h á n y t  s e i n ,  
a z  n a g y o n  is  b i z o n y í t á s r a  s z o r u l .  

É i .  ( h i d e g e n )  A n é p  s z a v a :  I s t e n  s z a v a .  
A  s z .  ( d ü h ö s e n )  A  N é p s z a v u  c s a k  e g y  

l a p ! 
É n .  ( f a g y o s a n )  Ez is a  n é p  s z a v a ,  do a z  is,  

h o g y  . . . .  
Л  sz . (a l e g m a g a s a b b  r é g i ó k b a n  fisztulázvu)  

N e  f o l y t a s s a ,  m e r t  . . . .  
É n .  ( h i g g a d t a n )  Az t  s z e r e t n é m  é n l á t n i I 
A  s z . ( K i m e r ü l v e  l e rogy  k a r o s s z é k é b e  é s hö-

rög . )  De a z  I s t en  s z e l e i m é é r t ,  b e s z é l j e n  m á r ;  bi-
z o n y í t s a  b e , h o g y  . . . .  

É n .  ( u d v a r i a s a n )  K é r e m  s z é p e n .  H á t  v e g y ü k  
c s a k  e lö  a  k é t  l e g u t o l s ó  s z á m o t .  

A  sz .  ( o l ö r á n c i g á l j n  ő k e t )  Itt v a n  ;  n é z z e ! 

É n .  ( d ü h b e g u r u l v a )  M i t ?  
A  sz . ( súgva )  Az t ,  h o g y  A b o n y b a n  v a g y u n k  !  
Én .  ( c s ö n d e s  r e z i g n á c i ó v a l )  I g a z a  v a n ,  e r r e  

n e m  is g o n d o l t a m !  ( V e s z e m  a b o t o m a t ,  k a l a p o m a t ,  
m e g y e k  ki a  s z e r k e s z t ő s é g b ő l ,  a z a j t ó b ó l  a z o n b a n  
v i s szak iá l tok . )  H a n e m  a z é r t  m é g i s  m e g p r ó b á l o m  !  

A  s z . - n e k  g ú n y o s  h a h o t á j a  h a n g z i k  a z  a j t ó 
m ö g ü l . . .  én p e d i g  c s e n d e s e n  ( c s a k  c s e n d e s e n  . . . )  
e l vonu lok . . . 

»>Iü<* 

MEGLEPI  A  SZÜLŐKET  
a  S C O T T - f é l e  E m u l s i o  h a t á s a  m i n d e n  a l k a l o m m a l ,  
h a  a z t  a n g o l - k ó r b a n  s z e n v e d ő  g y e r m e k ü k n e k  a d -
j á k .  A S C O T T - f é l e  E m u l s i o  f e l t ű n ő  g y o r s a n  g y ó -
g y í t j a  ós i z m o s í t j a  a  g y e r m e k e t ,  

erősíti  a  csontokat  
é s  e lőseg í t i  f e j l ő d é s ü k e t .  Ily r e n d k í v ü l i 
g y ó g y h a l á s  v a l ó b a n  c s a k  i lyen  k ivá ló  
s z e r r e l  é r h e t ő  el.  A S C O T T  c s a k i s  e lső-
r e n d ű  a l k a t r é s z e k e t  t a r t a l m a z  s a z  e r e -
del i  S C O T T - f é l e  e l j á r á s  o k o z z a ,  h o g y  
h a t á s á b a n  f e l ü l m ú l h a t a t l a n  é s  n e m c s a k  
fiatal  é s  ö r e g ,  h a n e m  m é g a  h a l á l  
k ü s z ö b é n  hi t t  g y e r m e k  is  k ö n y n y e n  
e m é s z t i . 

Az  Etnulsió  
vásárlásánál  J L o o  e r e d e t i  u v e a  á r a 2  k a r .  5 0 fii. 
a SCOTT-féle  a  ö  

módszer  véd-  Kapható  minden  gyógytárban.  
jegyet  — a 
h a i á s  z  t  —  

lembe  venni. Ш Ж Ж Ж З С Ж Ж Ж Ж  Ж Ж Ж Ж 8 8  

E l a d á s . 
А  II. ker.  Szelei  ut  137.  s z á m  alatt  

levő  t e h e r m e n t e s ,  v i l lamos-berendezés- ,  für-
dőszoba- ,  closset-,  F a y e n c s e  mosdó-készü lék-
és  üveg-folyosóval  ellátott  ház  s zabadkézbő l  
e ladó. 

Ér tekezni  lehet  n a p o n t a  K a z i n t z i  állat-
orvossa l . 

E l a d á s . 
А II.  ker.  Told i -u tcában,  —  a  k a szá rnya -

sarokkal  s z e m b e n  —  levő  h á z a m  e ladó .  
—  Bővebb  felvilágosítással  szolgál  a  tu la j -
d o n o s  K o v á c s  b á v i d  

k ö t é l g y á r t ó . 

E l a d á s . 

Varga  J á n o s n a k  a  Jegyző-  és  M u n -
kácsi -utca  s a rkán  levő  h á z a  s zabadkézbő l  
—  kedvező  fizetési  feltételek  melleit  j u t á -
n y o s á n  — e ladó.  —  Ér tekezni  lehet  a  tu-
l a jdonossa l  Szo lnokon  a  Hi te lbanknál ,  eset-
leg  he lyben  Feke  Mihály  urná i .  

Kiadó  l a k á s .  
Két  szoba,  egy  e lőszoba,  konyha ,  kam-

ra  és pince  azonna l  kiadó.  —  Bővebb  fel-
világosítást  ad  a  t u l a j d o n o s  

U e r g l  S á n d o r ,  
„ Z ö l d f a "  v e n d é g l ő s .  

Kiadó  üz le the ly iség .  
A  Kossuth-szá l lodával  s z e m b e n  lévő  

H a v a s  Gyula  h á z á b a n  a volt  Steril-féle  szabó-
üzlethelyiség  j a n u á r  l . - r e  kiadó.  —  Bővebb  
felvilágosítást  ad  a  t u l a j d o n o s  

h a v a s  Gyula.  

Egy  jó  családból  való  fiú  tanulónak  
fölvétetik  lapunk  kiadóhivatalában.  

A B O N Y . 
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E S S J  S l y r ä a i  

F o g l  J. L .  miigépész  
.Magyarországi  képvisele t  és  r ak tá r  

B u d a p e s t ,  VI. T e r é z - k ö r u t  2 0  

•\  l . ' gh i r e seb l )  k ö t ő g é p e k  t ö m l ő / á r r a l ,  h á z i  é s 
>;iri  c z é l r a ,  r é s - J e l  fi/.etósro  is Ica|  h • ló.  Á r j e g y z é k  

i n g y e n  é s  b é r i n e n l v e .  

V a r r ó g é p  é s  k e r é k p á r  j a v í t ó m ű h e l y .  

T a a i i á s  ingyen.  

Ú z l e U í i u ' h e z é s . 
Van  szerencsém  a  mú-

lván  tisztelt  közónsóg  szivos  
i  1  1  

tudomására  hozni,  liogv  
С  j  «.<  

K Ö N Y V N Y O M D Á M A T 
folyó  évi  október  hó  1-én  
a  kaszárnya  épületbe  helyez-

%j  i.  «у  
tem át. 

Kiváló  tisztelettel  

S Z E R b f l H E L Y I  J Á N O S  

n y o m d a t u l a j d o n o s . 
i 

E r ^ o d i a - á t í i o l y e z ó s  !  

szá l l í t ,  fajtiszta  
TTV;  ságéri  jótállva,  

l e g d ú s a b b  v á l a s z t é k b a n  a m á r  é v e k  ó l a  e l s ő -
n e k  e s l e g m e g b í z h a t ó b b n a k  i s m e r t : 

KüKüllömenti  e lső  szölőol tvány  te lep  
t u l a j d o n o s  : С  я  s  p  a  i - i  U V i y . v o i s ,  

C>7".  s z .  (N a g y к  ii  к  ii  11 ö- m e g y e ) . 

T e s s é k  k é p e s  á r j e g y z é k e t  k é r n i  1  

Az  árjegyzékben  találhatók  az ország  minden  részé-
ből  érkezeit  elismerő  levelek,  ennélfogva  minden  
szöllőbirlokos  megrendelésének  megtétele  előtt az 
ismerős  személyiségektől  ugy szó-,  mint  irásbelileg  
bizoayságot  szerezhet  magának  fenti  szőllőtelep  fel-

tétlen  megbízhatóságáról.  

G O L D B E R O E R  A.  V.  
с  é  о  

tisztelettel  értesiti  m. t.  ügyfeleit ,  hogy  

3  3  é v  ö  t a  f e n á l  1  <5  
H I R D E T É S I  I R O D Á J Á T  

( jelenleg  Budapes t ,  IV., Váci-utca  20 . sz.) 
LÍ) í)7. n o v o i h I m m "  LIÓ  LO.-ón  

s a j á t  h á z á b a  

Bpest,  IV.. Molnár-utca  38. sz. 
helyez i át . 

I I i r d e t é s e  к  f e l v é t e l e  
a  v i l á g i  ö s z s z e s  l a p j a i  
— é .s n a p t á r a i  r é s z é r e .  

Egy  intelligens  családból  való  
О»/  о  

fiút. vegveskereskedésbe  tanonc-
CP f 

ш п а к  ajánl  a kiadóhivatal, ш 

N v o m .  S z e r d n h e l v i  J á n o s  A b o n v b a n .  

Egy  jó  családi).>1  való fin 

tanulónak  í'clvótclik  lapunk  

kiadóhivatalában. 

K a  s z é p  a k a r  O s n n i ,  h a s z n á l j a  a  L  A  X  G - f é l e  

Y H l  L A C  D É M E T .  
mely  az összes  crémek  között  az egyedüli,  amely  rövid  idö  alatt  s z e p l ö t ,  

n j á j f o l t o t  és az a r c b ő r n e k  r á i u u i i t  e l t ü n t e t i .  
A r a  1 k o r o n a .  A hozzávaló  V i o l  a - s z a ; i p a n  á r a В О  f i l l é r .  

Kísérel je  meg csak  e g y s z e r  a  LANG-féle  
> < " > \  i : > v s /  i - ; w y / r ,  

amely  egyszer i  h a s z n á l a t  u t á n  a z o n n a l  
m e g s z ü n t e t i  m i n d e n  h ű t é s b ő l  e r e d ő leg-

e l h a n y a g o l t a b b  b a j o k a t .  
L'gymint  :  rheumát,  k ö s z v é n y t ,  i z o m  és  t a g s z a g g a -

tást,  valamint  a náthát  stb.  

Ára  1 k,orona,  3  Uvçg  már  bér-
mentve  Içsz  Küldve.  

K y t s ' i m o s o l i « s m « M ' ö  n v i l n t k o z a t .  

A  fagy ás  által  okozott  visz-
ketegséget  és bőr pirosságot 
egy-kóíszeri  használat  után  

A  spanyol  fagybalzsam  
megszünteti. 

Ára  t u b o s o n k é n t  5 0 fill,  és 1  Kor.  

M g . v e d ü l i  i o r a l c t á r  î» k é s / . i t ö n é l  :  

U t i ®  f t t M r  t f i t f s i . t . ^ i s i  
A B O N Y ,  ( P e s t m e g y e . )  

N a p o n t a  s zé tkü ldés  az o r s z á g  m i n d e n  r é s z é b e .  
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